OBIIIMHA T'YPKOBO

IHNPABUJTHHUK

3d OpraHu3anuAaTa u I[CﬁHOCTTa Ha KOHchITaTI/IBHI/IH CBbBCT I10 TYPU3BM

Pa3zngen I

O0mM mMoJ10KeH s

Un.l. C To3u mpaBUIHUK C€ YpeKaaT OpraHu3amlusaTa ¥ JIEHHOCTTa Ha
KoncynratuBausi chbBeT 1O TYypU3bM KaTo  OOIIMHCKO-OOIIECTBEH
KOHCYJITATUBEH U OPraHU3alliOHEH OpTaH.

Un.2. KoHCYyATaTUBHUST ChBET MO TYPU3bM OPraHuU3Mpa U OCHIIECTBIBA
JIEHHOCTTa CH B CHOTBETCTBHE C OCHOBHUTE CH (DYHKIUHU, OINPEACIICHU B
yi1.10a ot 3akoHa 3a Typu3ma.

Paznen 11

CbcraB 1 ppbKOBOACTBO HA KOHCYJITATUBHMSA CHBET M0 TYPU3bM.

Un.3. (1) KoHCynTaTUBHUAT CHBET MO TYpU3bM HMMa 18 4JIEHOBE M € CbhC

cieaHaTa CTPyKTypa:

1. Ilpencematen — KMETHT Ha OOIIMHATA WM YIIBIHOMOIIEHO OT HETO

JUTHKHOCTHO JIUIIE;

2. Cexperap — 1. ekcrept “Exonoruss m 3emenenue” KbM OONIMHCKA

aIMUHUCTpALUS;

3. 16 useHose:

- OT OOIIMHCKA aAMUHUCTPAINS — 7 TPEICTABUTEIH;

- or “CapyxeHue Mo €KOJIOTMYeH M YCTOMYMB Typus3bM — Jla3oBo” rp.
['ypxoBo — 2-Ma mpeacTaBuTENH;

- oT “Munanexka opranuzanus’ rp. 'ypkoBo — 1 npeacraBuren,

- ot Oyr6onen knyd “EguncTBo” rp. ['ypkoBo — 1 mpencraButern;



- oT “ChpyeHue o €KOJIOTHYEH U yCTOWYnB Typu3bM™ Tp. Crapa 3aropa
— 1 mpencraBuren;

- ot “PernonHanHa acoumauus no Typu3pM — Crapa 3aropa” — 1
IPEACTABUTET;

- ot Komucusara no oOpazoBanue, Kyarypa U Typu3bM KbM OOLIMHCKH
cbBeT ['ypkoBo — 1 mpeacraBuredn;

- oT “YuunuuiHo HacTosTencTBo’ rp. ['ypkoBo — 1 mpeacraBuren;

- ot HY “BoiiBoga I'enuo Kbpros” rp. I'ypkoBo — | npencrasuren;

(2) IIpomenu B cbheraBa Ha KOHCYNTaTUBHUS CHBET MO TYPU3bM MOTaT Ja ce

IpaBsAT MO NMPEIJI0KEHUE HA MPEACEAATENS U YWIEHOBETE Ha KOHCYJITaTUBHUS

CBBET.

(3) Ilpu npekpatrsiBaHe Ha mpaBoMoIIMsATa Ha uieH oT KoHcynTaTuBHHS

CbBET MO TYpPU3bM, PBKOBOJUTENST HA CHOTBETHATa OpPraHU3ALMS WIH

capyxeHnue B 30-IHEBEH CPOK OIpeess CBOSI HOB IPEACTaBUTED.

(4) Yyactuero Ha ujeHoBeTe B paboTtata Ha KOHCYNTaTHMBHUSA CBBET IO

Typu3bM € JHMYHO W T€ Morar Jjaa ObJaT 3aMeCTBaHM OT JIPYrd

YOBJIHOMOILIEHH OT TAX JIMIA, CaMO MO H3KIIOUYEHUE C MPEABAPUTEITHO

NUCMEHO UH(POpPMHUpaAHE HAa CEKpPETaps Ha ChBETA.

Un.4. (1) Hdeitnoctra Ha KOHCY/NITaTHBHUS CHBET IO TypU3BM CE€ PHKOBOIU

OT MpeJicenaTes.

(2) lpencenatenst Ha KoHCYATaTUBHUSA CHBET MO TYPU3BM:

1.HacpouBa 3acenanusiTa ¥ onpeesns THEBHUS PeN;

2.PpKkoBOM 3aceiaHusTa U LsaTa padota Ha KoHCynaTaTHUBHUS CBHBET 1O

TYPU3bM;

3.0pranu3upa MW KOHTPOJMpa M3MBJIHEHUETO HAa pEUICHUATA HA

KoHcynTaTUBHMS CBBET MO TYPU3BM UPE3 CEKPETAPS;

4.1lpencraBnsiea  KoHCyATaTUBHHMS CBBET IO TYypU3bM B CTpaHaTa H

qy>kOHHA.

(3) CekperapsaT Ha chbBeTa OpraHM3Upa M3IIBJIHEHUETO Ha PEUICHMATA Ha

KoHcyntatuBHMS CHBET 110 TYPU3bM B IIEPUOAA MEXKAY 3acCeAaHUATa My MO

PBKOBOJICTBOTO Ha MPEACEAATEIS.

Paznen 111

(I)yHKHI/II/I H 3aJa49M Ha KOﬂcyHTaTI/IBHI/Iﬂ CbBET 110 TYPU3DBM

Uin.5. (1) KoHCyATaTUBHUSAT CHBET MO TYPUIBM:
1.Pa3paboTBa mporpama 3a pa3BUTHE Ha Typu3Ma W S Hpejiara 3a
yTBbpK1aBaHe 0T OOIIMHCKUS CHBET;



2.ExeronHo oOckxaa MW OpuemMa JOKIaJ Ha [pejacenarens Ha
KoHcyntatuBHMs ChbBET MO TYpU3bM OTHOCHO M3ITBJIHEHHETO Ha MpUeTara
roJMIIHA IPOrpama;

3.CpaeiicTBa 3a pekjiaMaTa Ha TYPUCTUUYECKUS MMPOAYKT Ha OOIIUHATA;
4.CppaeiicTBa 3a CbhXpaHsIBaHE Ha MPUPOJHOTO U KYJITYpPHO HACJEICTBO Ha
TEPUTOPUSTA HA OOLIMHATA,

5.1lpaBu mnpeyioxkeHuss M JaBa CTAHOBHINA IO BBIPOCH, KOUTO Ca OT
CHILIECTBEHO 3HAYEHHE 3a Pa3BUTHUETO HA TypU3Ma Ha TEpPUTOpHUSATA Ha
oOIIMHAaTa;

6.00cHKa pe3yaTaTUTe OT IEMHOCTTa HA OPTraHUTE, HA KOUTO € BB3JI0KEHO
YIPAXXHSBAHETO Ha KOHTPOJ B TypH3Ma M CBbP3aHUTE C HErO JEWHOCTH U
JaBa MPernopbKu 3a MoAo0psiBaHe Ha JEHHOCTTA UM.

(2) KoHCYynTaTUBHUAT CHBET MO TYpU3bM ChC CBOE PEUICHUE U ChC 3alOBE]]
Ha Tpejcenarens Moxe aa GopMupa pabOTHH TPYINH, KOUTO Jia pa3paboTBaT
BBIIPOCH, CBBpP3aHU C Pa3BUTHETO Ha Typusma. B paboTHuTe rpymu ce
BKJIFOUBAT YTBBPJACHHU €KCIIEPTH U CIICIIUATIUCTH.

Paznen IV

KBopym u 3acenannst Ha KoHcyITaTUBHHSA ChbBeT N0 TYPU3BM

Un.6 (1) 3acenanusara Ha KoHCynTaTUBHUS CHBET 10 TYPU3bM CE€ CBUKBAT OT
npeJcenaTens, CbriaacHO YTBBP/ACH TOAMIIEH rpaduK, KAKTO U 10 UCKaHE Ha
Hal-MaJIKO e€JTHa TpeTa OT YICHOBETE MY.

(2) KOHCY/NTaTUBHUAT CHBET MO TYpPU3bM MPOBEXKIA 3acedaHUs] Hall-MaJIKO
TPU MTU B TOJIMHATA.

(3) JlHeBHMSAT pea W MaTEpUAIUTE 3a 3aCCJaHMETO C€ u3MpamiaT Ha
YJICHOBETE HA ChBETa OT CEKpeTaps Hal-KbCHO 5 IHU Mpeau jJarara Ha
3aceIaHnueTo.

(4) B nauanoto Ha BCsiIKO 3acenaHue KoOHCynITaTHBHUS CHBET MO TYPU3IBM
B3€Ma pEIICHHE 3a BHACSHE Ha NMPOMEHU B JHEBHUS pEJl, aKo 3a TOBa ca
HaIpaBeHU NPEIJIOKEHUS OT YWICHOBETE HA ChBETA.

(5) 3acenanusta Ha KoHCynTaTUBHMS CHBET IO TYPU3bM Ca PEAOBHU, aKO HA
TAX MPUCHCTBAT MOBEYE OT IOJIOBMHATA OT WICHOBETE My. PemieHusita ce
B3€MaT C OOMKHOBEHO MHO3MHCTBO OT HPUCHCTBAIIUTE YICHOBE C SIBHO
rJ1acyBaHe.

(6) 3a Bcsiko 3aceganue Ha KOHCynTaTUBHUS CHBET MO TYPU3bM CE€ ChCTaBs
MPOTOKOJI, KOUTO C€ MOAIUCBA OT MpeAceaTeNsl U CeKpeTapsl.

(7) Ilpu BB3HMKBAHE Ha MPOOJIEMHU, KOUTO M3WUCKBAT CICIIHU PEIICHUs, 10
n3kiIoueHrne KoHcynTaTuBHUS ChBET MO TYPU3BM MOXKE J1a 00CHIIU U B3€ME
pelieHrs HeNPUCHhCTBEHO, C OOMKHOBEHO MHO3UHCTBO.



(8) 3a oOcbxgaHe Ha cneuuUUHA BBIOPOCH, MPEACEAATENAT Ha
KoncynaTatuBaHsI CHBET MO TYPH3BM MOXKE Jla MPOBEXKIA KOHCYITATUBHH
Cpely C OTAEIHM WIEHOBE Ha cbBera. Ha Te3u cpemm ce Qopmupar
CTaHOBMILIA U NTO3UIIUU 0€3 J1a ce B3eMAaT PEIICHHUS.

(9) IIpoTokoauTe U BHECEHUTE 32 OOCHKAAHE MAaTEpPUAIIU 1O THEBHUS pea U
ocTaHajlaTa JIOKyMEHTalus, CBbp3aHa C JeilHocTTa Ha KoHcyntaTuBHUS
CHBET M0 TYPU3bM CE ChbXPAHSIBA OT CEKPETapsl Ha ChBETA.

Yn.7. (1) KoHcynTaTUBHUAT CHBET MO TYpU3bM NyOIMKyBa MHPOpMaLUs 3a
JCHHOCTTAa CH B MEUYaTHHW M3JaHWs W OpHUIMAIHATA WHTEPHET CTpaHMIIA HA
oOuIuHaTa.

(2) NzsBnenust or mMetro Ha KOHCYNTaTWBHHUS CBHBET MO TYPHU3BM MpeEN
cpelcTBara 3a MacoBa MHGOpPMAIMs c€ MPaBAT OT MpelceaTeNs] My WIH OT
YITBJIHOMOILIEHO OT HEro JMIIE OT ChCTaBa Ha ChBETA.

IIpexoaHu U 3aKJIIOYUTETHHU Pa3nopeadou

§ 1. IlpaBWIHMKBT ce u3naBa Ha ocHoBaHue wi.10a, an.7 or 3akoHa 3a
TypU3Ma.

§ 2. IlpaBunnuxbsT € mnpuer ¢ Pemenme Ne 218 or 26.01.2006 r. Ha
OO6mmHCcKHu chBeT — ['ypKOBO.



	ОБЩИНА ГУРКОВО
	Раздел І
	Общи положения

	Раздел ІІ
	Състав и ръководство на Консултативния съвет по туризъм.
	Функции и задачи на Консултативния съвет по туризъм

	Раздел ІV
	Преходни и заключителни разпоредби



